
 

 

Executive Council Resolution No. (18) of 2025 
 2025لسنة  (18) التنفيذي رقمقرار المجلس  

On Devices & Tools of Hunting Birds, Wild & 
Marine Animals in Ras Al Khaimah 

ية   ّ ي شأن أجهزة وأدوات صيد الطيور والحيوانات البر
 
ف

ي رأس الخيمة
 
 والبحرية ف

We, Mohammed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 

Crown Prince of Ras Al Khaimah &  

Chairman of the Executive Council 

 نحن محمد بن سعود بن صقر القاسمي  

 ولي عهد رأس الخيمة  

 ورئيس المجلس التنفيذي 

After perusal of Federal Decree-Law No. (9) of 1983 on 

Regulating Birds and Animals Hunting; 

ي   1983( لسووووووووووووو    9بعد الاطلاع على المرسووووووووووووواد برقما) ا  ق         
ف 

 شأ)   ظي  صيد الطيا  وال ياامقت،

And Federal Law No. (24) of 1999 on Environment 

Protection & Development, as amended; 

ي شووووووووأ) بمقة  ال        1999( لسوووووووو    24وعلى الرقما) الا  ق         
ف 

 و  ميتهق و عدةلا ه،

And Federal Decree-Law No. (42) of 2022 on 

Promulgating Civil Procedures Law, as amended; 

بإصووووودا   قما)   2022( لسووووو    42على المرسووووواد برقما) ا  ق        و  

 الإجراءات المدمي ،

And Law No. (2) of 2007 on Establishing Environment 

Protection & Development Authority in Ras Al 

Khaimah, as amended; 

بشوووووأ) حي   بمقة  ال     والت مي     2007( لسووووو    2وعلى الرقما)       

 برأس الخيم  و عدةلا ه،

And Law No. (7) of 2012 on Establishing Executive 

Council of Ras Al Khaimah Emirate; 

بشوووووووووأ) جلشوووووووووقء الم    الت  ي      2012( لسووووووووو    7وعلى الرقما)       

 لإمق ة  أس الخيم ،

And after approval of the Executive Council;   .  وبعد ماافر  الم    الت  ي 

promulgated the following Resolution: 
 

ي 
 :أصد مق الررا  الآت 

Article (1)   ( 1المادة ) 



It is prohibited to manufacture, import, trade, sell, 
possess or use devices or tools assigned to attract birds 
or wild or marine animals that stated in the schedules 
attached to Federal Law No. (24) of 1999 on 
Environment Protection & Development. 

ا  أو  داول أو بيع أو بيقزة أو استعمقل الأجهزة،   ةُ ظر  صنيع أو استير

الب ري    أو  ي   الير ال ياامقت  أو  الطيا   المخصص  ل  ب  الأ وات  أو 

ي    1999( لس    24الاا  ة بقل داول المرفر  بقلرقما) الا  ق        
 
ف

 شأ) بمقة  ال     و  ميتهق. 

Article (2)  ( 2المادة ) 

The devices and tools used for research, scientific or 
environmental purposes or for the prevention from 
animal and bird diseases or treatment thereof, shall be 
excluded from provision of the preceding article, 
whenever their use is authorized by Environment 
Protection & Development Authority and in 
accordance with the controls and conditions 
determined thereby.  

سوووووووووووووووتخودد  
ُ
ي  
يُسوووووووووووووووادة  مس بق  الموق ة السوووووووووووووووقبرو  الأجهزة والأ وات الة 

ي أعموووووقل الا وووووقةووووو  مس أمراض 
 
لأغراض ب ديووووو  أو ع ميووووو  أو ب  يووووو ، أو ف

ق به   صووه
ً
ال ياامقت والطيا  أو معقل تهق، وذلك مة  كق) اسووتخدامهق مرص

ي  
و  الة  ق ل يوووووووووووووووااب  وال ووووووووووووووو 

ه
مس حي ووو  بموووقةووو  ال   ووو  والت ميووو ، ووفرووو

 .  د حق

The Authority Director General shall issue a decision 
specifying the rules, controls and procedures 
regulating the issuance and use of this license. 

ا ا  رً  فيه الرااعد واليووووااب  والإجراءات   
ويصوووود  مدار عقد الهي    را ه

صيص واستعمقله.   الم ظم  لإصدا  ح ا الي 

Article (3)  ( 3المادة ) 

The Authority shall issue the license after the 
prescribed fee is paid, the environmental assessment 
of the application is conducted, the devices or tools to 
be licensed are inspected and recorded in a special 
register maintained thereby. 

صيص بعد اسوووووووووووواي قء الرسوووووووووووو  المرر  ، و جراء التريي      صوووووووووووود  الهي   الي 

صيص بهووووووق،   المط اب الي  أو الأ وات  ي ل ط ووووووص، وف ص الأجهزة 
ال ية 

ي س ل صقص لداهق. 
 و يدحق ف 

Article (4) 
 

 ( 4المادة )

The Authority shall issue the license for the appropriate 
period that achieves objective thereof, provided that it 
does not exceed one year from issuance date. 

 
ي   رق الغرض م ه، على ألا  

صيص ل مدة الم قسب  الة   صد  الهي   الي 

  ت قوز س   وابدة مس  ق يووووخ صدو ه. 

The license may be renewed before its expiry date 
according to the same procedures followed in issuance 
thereof.  

 
صيص  بل امتهقء مد ه، وفق الإجراءات ذا هق المتبع    وي از   دةد الي 

 ع د جصدا ه. 

The licensee shall be obligated to submit a report to the 
Authority, using the approved form, stating therein the 
activities in which the license was used and the 
resulting environmental impacts. 

 
ص لووووه بتروووودة   ررير ج، الهي وووو ، على ال ماذ  المعتموووود،  

ً
د المرص وي ي  

صيص، وال توووق   ال   يووو    ي اسوووووووووووووووتخووودد فيهوووق الي 
ا  رً  فيوووه الألشوووووووووووووووطووو  الة 

 المي  ب  ع يهق. 



Article (5) 
 

 ( 5المادة )

The licensee must, upon the expiration of the license 
term, return the devices or tools subject of the license 
to their source or dispose thereof in favor of one of the 
persons licensed to possess them, after recording this 
disposition in the Authority's register or deliver them 
to the Authority. 

 
صيص، جعوووق ة الأجهزة أو   ص لوووه، ع ووود امتهوووقء مووودة الي 

ً
ة وووص على المرص

صيص ج، مصوووود حق، أو   فيهق لصووووقلد أبد   التصوووووووووووووووووووووووور الأ وات م ل الي 

ي سووووووووووو ل 
 
الأشوووووووووووخقص المرصص له  ب يقز هق، بعد  يد ح ا الت ووووووووووو  ف

 الهي  ، أو  س يمهق ج، الهي  . 

The Authority may, in the latter case, recycle the 
devices or tools delivered thereto or dispose of them 
at the licensee's expense or allocate them for purposes 
of environment preservation and development. 

 
مو   
 
ة، جعوق ة  ودوير الأجهزة أو الأ وات المسووووووووووووووو  ي ال وقلو  الأصير

 
ول هي و ، ف

ص له، أو  خصوويصووهق لأغراض ال  ق  
 
جليهق، أو ج لافهق على م ر  المرص

 على ال     و  ميتهق. 

Article (6) 
 

 ( 6المادة )

Without prejudice to any more severe penalty 
stipulated by another law, the administrative penalty 
stated in the schedule attached to this Resolution shall 
be imposed on anyone who violates any of its 
provisions and the fine shall be doubled in the event of 
repeating the violation. 

 
ع ال زاء 

 
مع عدد الإصلال بأ  عروب  أشووووووود ا ص ع يهق  قما) وصر، اُا 

ي ال ووودول المرفق بهووو ا الررا  على كووول مس ةخوووقل  أ  
الإ ا   الم  ر  ف 

ي بقل   كرا  المخقل  . 
يقع  الغرام  ف 

ُ
 بق  مس أبققمه، و 

Article (7) 
 

 ( 7المادة )

The Authority employees holding the capacity of legal 
officers shall be authorized to inspect establishments 
and places to verify compliance with the provisions of 
this Resolution, seize any violation of its provisions, as 
well as confiscate unauthorized devices and tools 
intended for attracting the birds or wild or marine 
animals referred to in this Resolution and make the 
necessary reports. 

 
ةختص ماظ ا الهي وو  الوو اس ة م ا) صووووووووووووووو وو  اليوووووووووووووووبطيوو  الريووووووووووووووووق يوو   

اد بتط يق أبقوقد  بوقلت تش  على المنشوووووووووووووووو ت والأموقزس ل ت رق مس الالي  

حووو ا الررا ، و وووووووووووووووب  أ  مخوووقل ووو  لأبقوووقموووه، و ووو لوووك  وووووووووووووووب  الأجهزة 

يو    والأ وات غير المرصص بهوق والمعودة ل و ب الطيا  أو ال يااموقت الير

ي ح ا الررا ، و  رير الم قض  اللازم . أو الب ري  المشق  جليهق 
 ف 

Article (8) 
 

 ( 8المادة )

In order to implement the provisions of this Resolution 
– the Authority may request the assistance of other 
governmental authorities, and such authorities shall 
commit to respond immediately and provide the 
necessary assistance whenever requested. 

 
ي سووووونيل    ي  أبققد ح ا الررا    –ل هي    
أ)  ط ص معقوم  ال هقت   –ف 

د   وك ال هوقت بوقلاسوووووووووووووووت وقبو  ال ا يو ، و رودة    ال كاميو  الأصر،، و  ي  

 ص م هق ذلك. 
ُ
 العا) اللازد، مة  ط

Article (9) 
 

 ( 9المادة )



Unpaid fees or fines prescribed under this Resolution 
shall be collected by a claim issued by the Authority, 
including the name of the debtor, the amount and 
reason of its entitlement. 

 
  مس الرسووووووووووووواد أو الغرامقت المرر ة بماجص ح ا 

 
ل مق ل  يُسووووووووووووود ةُ صووووووووووووو 

 اسوووو  المداس، ومردا  المب  ،  
م
الررا  بمطقلب   صوووود حق الهي  ، متيووووم  

 وسبص است رق ه. 

This claim shall be considered as writ of execution to 
be executed by the competent execution judge, in 
accordance with the provisions of Civil Procedures Law. 

 
ي الت  يووو   

  عس طريق  وووق  
 
ق اُ  ووو ا    يووو ةوووه

ه
عووود حووو ه المطوووقلبووو  سووووووووووووووو ووود

ُ
و 

ق لأبققد  قما) الإجراءات المدمي . 
ه
 المختص، وفر

The proceeds of the fees and fines shall devolve upon 
the Authority treasury. 

 
 و ؤول بصي   الرساد والغرامقت ج، صزام  الهي  . 

Article (10)  ( 10المادة ) 

Each provision in other resolution contradicts with 
provisions of this Resolution shall be repealed. 

ي  را  وصر ةخقل  أبققد ح ا الررا  
 
 ةُ غ  كل بق  ف

Article (11)  ( 11المادة ) 

This Resolution shall come into force from 
promulgation date thereof and be published in the 
Official Gazette 

ي ال ريدة الرسمي . شوةُعمل به ا الررا  مس  ق يووووخ صدو ه، ويُن 
 ر ف 

Mohammed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 
 

 محمد بن سعود بن صقر القاسمي 

Crown Prince &  

Chairman of the Executive Council 

 
 رأس الخيمة  ولي عهد 

 رئيس المجلس التنفيذي 

Promulgated by us on this day first of Jumada Al Thani 1447H. 
 

ي هذا اليوم الأول من شهر 
 
ا ف

ّ
 ه ـ1447الاول لسنة  ىجمادصدر عن

Corresponding to twenty third of October 2025G. 
 

ين من شهر اكتوبر لسنة   م 2025الموافق لليوم الثالث والعشر

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 ة جدول الجزاءات الإداري

Administrative Penalties Schedule 

 

 م المخالفة  الجزاء 

 

Penalty  

Violation   S. No.  

درهم  20,000غرامة    

 ومصادرة الأجهزة أو الأدوات 

صنّع أو استورد أو تداول أو باع أو حاز أو استعمل الأجهزة أو الأدوات المخصصة لجذب الطيور أو الحيوانات البرّية 

 أو البحريةّ دون ترخيص 

 

1. 

Fine of AED 20,000 &                    

confiscate devices or 

tools  

Manufacture, import, trade, sell, possess or use devices or tools assigned to attract birds or 

wild or marine animals without license. 

درهم   5,000غرامة    عدم تقديم المرخص له تقريرًا إلى الهيئة يتضمّن الأنشطة التي استخدم فيها الترخيص، والنتائج البيئية المترتبة عليها  

2. 

Fine of AED 5,000 
The licensee failed to submit a report to the Authority containing the activities in which he 

used the license and the environmental impacts resulted from them. 

درهم   5,000غرامة    تقديم المرخص له بيانات غير صحيحة بالتقرير 

3. 

Fine of AED 5,000 The licensee provided incorrect data in the report 

درهم  2,000غرامة    

لكل من المتصرف والمتصرف  

 له 

 التصرف في الأجهزة أو الأدوات إلى شخص مرخّص له بحيازتها قبل قيد هذا التصرف في سجل الهيئة

 

4. 

Fine of AED 2,000   for 

each of the alienator 

and the party for 

whom the alienation 

was made 

Alienate devices or tools to a person licensed to possess them before recording this act in 

the Authority's register. 


